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Save this leaflet because it contains
important information.

Important information about batteries

Never use different types of batteries together,
of a combination of old and new batteries.
Always remove the batteries if the product

is not to be used for a long time or if the
batteries have run down. Never use damaged
batteries. Only use batteries of the type
recommended, or a corresponding type. Insert
the batteries so that the poles are correctly
positioned. Rechargeable batteries must be
recharged using the correct battery charger
under the supervision of an adult. You cannot
recharge batteries while they are still in the
product, and you must never try to do so.
Never attempt to recharge non-rechargeable

batteries. Never short-circuit the battery holder.
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Wichtige Informationen zu Batterien

Benutzen Sie niemals unterschiedlich Arten
von Batterien oder alte und neue gleichzeitig.
Nehmen Sie stets die Batterien heraus,

wenn mit dem Modell langere Zeit nicht
gespielt wird oder wenn die Batterien leer
sind. Verwenden Sie niemals beschadigte
Batterien. Verwenden Sie ausschlieBlich
empfohlene bzw. geeighete Batterien. Achten
Sie beim Einsetzen der Batterien auf die
richtige Polung. Wiederaufladbare Batterien
sollten mit einem geeignsten Ladegerat
aufgeladen werden - unter der Aufsicht eines
Erwachsenen. Wiederaufladbare Batterien
kénnen und sollten niemals aufgeladen
werden, wahrend sie sich im Modell befinden.
Versuchen Sie unter keinen Umstanden,
Lhormale” Batterien wieder aufzuladen.
SchlieBen Sie das Batteriefach niemals kurz.
FR

Informations importantes concernant les piles
Ne jamais utiliser un mélange de différents
types de piles, ou de piles neuves et de piles
anciennes ou déja utilisées. Toujours retirer les
piles si le produit n'est pas utilisé durant une
périade prolongée ou si les piles sont vides.
Ne jamais utiliser de piles endommagées.
Utiliser uniguement des piles du type
recommandeé ou d'un type €quivalent. En
insérant les pilss, respecter scrupuleusement
le sens d'orientation des pdles (+-). Les piles
rechargeables doivent étre rechargées en
utilisant un chargeur de piles adéquat et sous
la surveillance d'un adulte. Il est impossible de
recharger les piles quand elles sont installées
dans le produit. Ne jamais tenter de le faire.
Ne jamais essayer de recharger des piles
non-rechar- geables. Ne jamais court-circuiter
le compartiment des piles.
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Salvare questo foglio perché contiene
importanti informazioni.

Importanti informazioni sulle batterie

Non usare mai contemporanea- mente
batterie di tipo diverso o batterie nuove e
usate insieme. Rimuovere sempre le batterie
qualora il prodotto non venga utilizzato per
periodi prolungati, oppure se le batterie

sona esauste. Non utilizzare mai batterie
danneggiate. Usare esclusivamente batterie
del tipo raccomandato o un equivalente.
Inserire le batterie avendo cura che la loro
polarita sia corrstta. Le batterie ricaricabili
vanno ricaricate in un caricabatterie di tipo
idoneo e con la supervisione di un adulto.

Non & possibile e hon bisogna mai tentare

di ricaricare le batterie mentre queste sono
inserite nel prodotta. Non tentare mai di
ricaricare batterie non ricaricabili. Non
cortocircuitare mai il portabatterie.
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Belangrijke informatie over batterijen
Gebruik nooit verschillende soorten of een
combinatie van oude en nisuwe batterijen
tegelijkertijd. Verwijder de batterijen altijd als
je het product lange tijd niet wilt gebruiken

of als batterijen leeg zijn. Gebruik noait
beschadigde batterijen. Gebruik uitsluitend
batterijen van het aanbevolen type of een
overeenkomstig type. Plaats de batterijen
met de polen in de juiste richting. Oplaadbare
batterijen moeten in een voor dit doel
bestemde oplader en onder toezicht van

een volwassene opnieuw worden opgeladen.
Oplaadbare batterijen kunnen niet worden
opgeladen terwijl ze zich nog in het product
bevinden en dit mag ook nooit worden
geprobeerd. Probeer nooit niet-oplaadbare
batterijen opnieuw op te laden. Laat de
batterijhouder nooit kortsluiten.
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Informacién importante acerca de las pilas
No use pilas de diferentes tipos ni pilas
nuevas y antiguas para alimentar el producto.
Extraiga las pilas del producto si este va

a permanecer sin uso durante un periodo
prolongado de tiempo o aquellas se han
agotado. No use pilas dafiadas. Use sélo pilas
del tipo recomendado u otro equivalente.
Inserte las pilas de modo que los polos
queden situados en las posiciones correctas.
La carga de pilas recargables debe tener
lugar empleando un cargador apropiado y
bajo la supervisién de un adulto. Las pilas
recargables no se pueden cargar mientras
permanecen insertadas en el producto;

no intente hacetlo. No trate de cargar

pilas no recargables. No cortocircuite el
compartimento de las pilas.
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Vigtige oplysninger om batterier

Brug aldrig forskellige batterityper sammen
eller en kombination af gamle og nye batterier.
Fjern altid batterierne, hvis produktet ikke

skal bruges i lang tid, eller hvis batterieme er
flade. Brug aldrig beskadigede batterier. Brug
kun den anbefalede type batterier eller en
tilsvarende type. Saet batteriemne i, sa polerne
vender den rigtige vej. Genopladelige batterier
skal oplades i den rigtige batterioplader.
Batterierne skal saettes i opladeren under
opsyn af en voksen. Batteriermne kan ikke
oplades, mens de stadig sidder i produktet,
og man ma aldrig forsege at gere det.

Forseg aldrig at oplade ikke-genopladelige
batterier. Kortslut aldrig batteriholderen.
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Mikilveegar upplysingar um rafhlsdur

Aldrei skal nota mismunandi gerdir rafthladna
samtimis, né nyjar og eldri rafhldour
samtimis. Ef ekki & ad nota taekid f lengri
tima eda ef rafhlddurnar eru ordnar témar
skal flarlaegja rafhldournar. Aldrei skal nota
rathlddur sem hafa skemmst. Adeins skal
nota rafhlddur af pelirti gerd sem maelt er
med, eda samsvarandi gerd. Setja skal
rathlddurnar [ pannig ad +- og -skaut peirra
snui rétt. Endurhladanlegar rafhlédur skal
endurhlada med réttu hledslutaeki undir
eftirliti fullordinna. Rafhlédur er ekki haegt ad
endurhlada & medan paer eru enn { vérunni
og pad ma aldrel reyna ad gera pad. Aldrei
skal reyna ad endurhlada rafhlddur sem ekki
eru endurhladan -legar. Aldrel zetti ad valda
skammbhlaupi  rathldduhdlfinu.
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Tarkeaa tietoa paristoista

Ala koskaan kayta erityyppisia paristoja
yhdessa. Ala mysskain kayta samassa
laitteessa seka vanhaoja ettd uusia paristoja.
Poista paristot tuctteesta aina, kun se on
pitemman aikaa kayttamatta, tai kun paristot
ovat tyhjentyneet. Ala koskaan kayta viallisia
paristoja. Kaytéa vain tuotteessa suositeltuja
tai vastaavantyyppisia paristoja. Aseta
paristot siten, ettd navat oscittavat oikeaan
suuntaan. Ladattavat paristot on ladattava
aikeanlaisella laturilla aikuisen valvonnassa.
Ne on poistettava tuotteesta lataamisen
ajaksi. Ala koskaan yrita ladata paristoja, joita
ei ole tarkoitettu ladattaviksi. Ala koskaan
aiheuta oikosulkua pariston kosketinten
valilla,
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Viktig information om batterier

Anvand aldrig olika sorters batterier samtidigt,
och inte heller en kombination av gamla

och nya batterier. Ta alltid ur batterierna

om produkten inte ska anvandas under

en langre tid eller om batterierna ar slut.
Anvand aldrig skadade batterier. Anvand bara
batterier av den typ som rekommenderas,
eller av en motsvarande typ. Satt i

batterierna sa att polerna hamnar i ratt lage.
Laddningsbara batterier maste laddas med
rétt slags batteriladdare och under en vuxens
dverinseende. Du kan inte ladda batterierna
medan de fortfarande sitter i produkten, och
du far heller aldrig férséka gora det. Férsék
aldrig ladda icke laddningsbara batterier.
Kortslut aldrig batteriutrymmets kontaktytor.

NO

Viktig informasjon om batterier

Bruk aldri ulike typer batterier sammen og
heller aldri gamle og nye batterier sammen.
Ta alltid ut batteriene hvis produktet ikke

skal brukes pa lang tid, eller hvis batteriens
er brukt opp. Bruk aldri skadde batterier. Bruk
kun anbefalt type batterier eller tilsvarende
type. Sett inn batteriene med polene vendt
riktig vei. Oppladbare batterier skal lades opp
med riktig batterilader, under overoppsyn

av en voksen. Det er ikke mulig & lade opp
batteriene mens de fremdsles er i produktst,
og du ma aldri forseke a gjere det. Forsek aldri
4 lade opp ikke-oppladbare batterier. Kortslutt
aldri batteriholderen.
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Guardar este folheto por conter informagées
importantes.

Informacgao importante sobre as pilhas
Nunca use diferentes tipos de pilhas em
simultaneo, ou uma combinacéo de pilhas
usadas e novas. Retire sempre as pilhas

se o produto ndo for usado durante muito
tempo ou se as pilhas ja nao tiverem carga.
Nunca use pilhas danificadas. Use apenas
pilhas do tipo recomendado ou de um

tipo correspondente. Insira as pilhas de
forma a que os pdlos fiquem corretamente
posicionados. As pilhas recarregaveis devem
ser recarregadas com o carregador de
pilhas correto e sob a supenviséo de um adulto.
Nao pode recarregar as pilhas enquanto as
mesmas se encontram colocadas no produto
e nunca deve tentar fazé-lo. Nunca tente
recarregar pilhas nao recarregaveis. Nunca
deixe o compartimento das pilhas entrar em
curto-circuito.
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HeobxoanMana uH$opMaLua

06 3neMeHTaX NUTaHUA

Hu B KoeM caydae He UCnonk3yitTe
OAHOBPEMEHHO 3NEMEHTbI MUTAHWUA Pa3NUYHBIX
TUMOB, & TaKXe 3NEMEHTbI MUTaHUA ¢

pasHbiM CPOKOM FOAHOCTU. B obAsaTensHoM
MOPAAKE BbIHUMANTE SAEMEHThI MUTAHWUA

13 TEPMUHANOB B CNYYae, eCAL Bbl He
NONbIYETECh MPUEOPOM B TEUEHUE AOATOrO
BpeMeHU, AMbBo B chydae, ec/l B INEMeHTax
MUTEHWUA 3aKOHYUNCA 3apAA. HU B KoeM
Cnyvae He UCTONb3YITE MOBPEXASHHbIE
3NEMEHThI MUTaHUA. ACTonb3yiTe TONBKO
PEKOMEHAYEMbIE 3NEMEHTHI MUTaHWUA AMbo
3NEMEHThI MUTAHWUA COOTBETCTRYIOWEro TUNA.
YeTaHOBUTE 3NeMeHTh MUTaHWUA, cobnopan
YKa3aHHYK NONARHOCTL. AKKYMYNATORHbIE
SNAEMEHThI MUTAHUA AO/KHBI NOA3APAXATLCA
B COOTBETCTBYIOWEM 3aPAAHOM YCTPONCTBE
oA HabAASHNEM BIPOCNOro. HU B KoeM
ChyYae He MbiTaliTech NoAIAPAKATL SNEMEHTI
MUTaHWUA, HaXOAALWUECA B Mpubope. HU B

KOeM cnydae He MblTalTech Nof3apAXaTh
HenepesapAXaeMble SNEMEHTbI NUTaHUA. HU B
KOEM CNnyJde He MbITauTECh 3aMKHYTL MoAKca
B YCTPOMCTBE ANA SNEMEHTOB MUTAHWA.
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Wazne informacje dotyczace baterii

Nigdy nie nalezy stosowaé razem réznych
rodzajéw baterii ani stosowac réwnoczesnie
starych i nowych baterii. Jezeli produkt nie jest
uzywany przez diuzszy czas lub jezeli baterie
sie wyczerpaty, nalezy wyjac baterie. Nigdy
nie nalezy stosowac uszkodzonych batetii.
Nalezy stosowad wytacznie zalecany rodzaj
baterii lub rodzaj mu odpowiadajgcy. Przy
wktadaniu baterii nalezy zwréci¢ uwage na
wiasciwe potozenie biegundw. Baterie
akumulatorowe nalezy tadowac w odpowiedniej
tadowarce pod hadzorem osoby dorostej. Nie
mozna natadowac baterii bez wyjecia ich z
produktu i nigdy nie nalezy tego prébowac.
Nigdy nie nalezy prébowac tadowania

baterii jednorazowych. Nigdy nie nalezy
doprowadzac do zwarcia w gnieZdzie baterii.
cz

DulezZita informace o bateriich

Nikdy nepouzivejte najednou rizné typy
baterii nebo kombinaci starych a novych
baterii. Nebude-li se vyrobek delsi dobu
pouzivat nebo jsou-li baterie vybité, vidy je
vyjméte z vyrobku. Nikdy nepouzivejte
poskozené baterie. PouzZivejte pouze
doporuéené nebo odpovidajici typy baterii.
Baterie instalujte se spravnou orientaci pdéla.
Nabijitelné baterie musi byt nabity ve vhodné
nabije¢ce pod dohledem dospélé osoby.
Nabijitelné baterie nelze nabijet, jsou-li
umistény ve vyrobku, a nesmite se o to ani
pokouset. Nikdy se nesnazte nabijet baterie,
které nejsou nabijitelné. Nikdy nezkratujte
kontakty v prostoru pro baterie.
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DéleZita informacia o batériach

Nikdy nepouzivajte naraz odlisné typy

batérii ani nekombinujte staré batérie s
novymi. Batérie vidy vyberte, ak sa vyrobok
nebude dlihsie pouZivat, alebo ak sa batérie
vyhili. Nikdy nepouzivajte poskodené

batérie. PouZivajte jen odporiéané alebo
zodpovedajlce typy batérii. Batérie vkladajte
s0 spravnou orientaciou polov. Nakijatelne
batérie sa musia nabijat vo vhodnej nabijacke
pod dozorom dospelej osoby. Nabijatelné
batérie sa nesmu nabijat, ak su umiestnené
vao vyrobku, a nesmiete sa o to ani pokusat.
Nikdy sa nesnazte nabijat batérie, ktoré nie
sU nabijatelné. Nikdy neskratuje kontakty v
priestore pre batérie.
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Fontos tudnivaldk az elemekrsl

Soha ne hasznaljon kilénbozd tipusd
elemeket, illetve ne hasznaljon vegyesen Uj
&s haszndlt elemeket. Mindig tavolitsa el az
elemeket, ha a késziiléket elére lathatéan
hosszabb ideig nem fogjak hasznalni,

vagy ha az elemek lemetriltek. Soha ne
hasznéljon megrongalédott elemeket. Csak
az ajanlott tipusy, vagy annak megfeleld
elemet haszndljon. Az elemeket helyesen
helyezze be, a polaritdsuknak megfeleléen.
Az akkumuldtorokat csak a megfeleld
akkumuldtor- toltével szabad feltdlteni, felndtt
fellgyelete mellett. Az akkumula- torokat
nem lehet feltdlteni, ha azok a készllékben
vannhak. Ezt meg sem szabad proébalni. Soha
ne prébalja meg feltdlteni a nem tolthetd
elemeket. Soha he hozzon létre révidzarlatot
az elemtartd kivezetésein.
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Heo6xiaHa iHpopmauia npo 6aTapelikn
Hikonu He BUKOPUCTOBYINTE OAHOHAGHO
BaTapelkn pisHUX TUMIB abo BaTapelku 3
PI3HAM TepMiHOM NpuaaTHOCTl. OBOR'A3KOBO
BUAYYalTe BaTapelku 3 Npunapy, AKWO
B[OBro He KOPUCTYETECh HUM, aBo AKILO

B BaTapelikax Bxe cKIHUMBCA 3apAA.

Hikonu He BUKOPUCTOBYINTE NOWKOAKEHI
BaTapelku. BukopucToByiiTe Gatapeitku
AUlle PeKoMeHAOBaHoro abo BipnoBiAHOro
TUny. BeTarnaitte GaTapelku, BpaxoBykun
3apaHy NoNAPHICTb. AKYMyAATOPRHI GaTapeliku
MNOBUHHI 3apAMKATUCE Y BIANOBIAHOMY
3apAAHOMY MPUAAAI MiA HAFNAAOM AOPOGNOTO.
B 6yAb-AKOMY BUNAAKY He HaMaranteca
nip3apARUTY BaTapelku, Wo 3HAXOAATECA

B Mpunaal. B 6yab-AKoMy BUNaAKy He
HaMaranteca niasapAaAUTY GaTapelky, o
He NipnArarTs Niasapaaul. B 6yab-AkoMy
BUMNAAKY He HamaranTeca 3pobUTn KopoTKe
3aMUKaHHA B Npunaal Ana Batapeli.
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Vazne obavijesti o bateriji

Nikada nemoj koristiti razlicite vrste baterija
zajedno, isto tako ni kombinaciju starih i novih
baterija. Uvijek izvadi baterije ako dugo nedes
koristiti proizvod ili ako su one potro$ene.
Nikada nemoj koristiti ostecene baterije. Koristi
samo preporucenu vrstu ili odgovarajucu

vrstu baterija. Umetni baterije pazedi da dobro
okrenes$ polove. Akumulatorske se baterije
moraju puniti uz pomo¢ propisanog punjaca

i uz nadzor odrasle osobe. Baterije se ne

smiju puniti dok su jo$ u proizvodu i to nikada
nemoj pokusavati. Nikada ne pokusavaj puniti
baterije koje nisu predvidene za punjenje.
Nikada ne izazivaj kratki spoj u drzacu baterija.
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BaxxHe nnpopmauuje o 6atepujama

Hrkana He KopucTUTe pasnuunTe TUNoBe
Gatepuja 3ajeAHO HUTK KOMBUHALIM]Y CTapux
1 HoBUX GaTepuja. YBek UssaauTe batepuje
YKONUKO NMpan3Boa HeheTe pyxe BpeMe
KORWUCTUTU UAW YKONUKO Cy baTepuje npasHe.
Hukana He kopuctuTe owTeheHe batepuje.
Ynotpebapajte camo NpenopydeH Tun
6atepuja nnn oaroeapajyhy samery. CtaBute
GaTepuje Tako Aa Cy MONOBU NPABUAHO
nosuUMcHUcaHW. baTepuje Ha Nyrsetbe ce
Mopajy NyHUTU oarosapajyivM nyradem noa
HapsopoM oapacnor avua. Huje Moryhe
nyHUTW BaTepuje AOK CY Y NPOUSBOAY U
HUKaA HE NoKywaeajTe Aa paauTe To. Hukana
He MoKylaBajTe Aa NyHUTe BaTepuje Koje He
Mory Aa ce nyHe. Hukana He nsasuBajte
KpaTak cnoj y kyhuwTy sa batepuje.
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Ba<Hu uHopmMauum sa batepuute
Hukoraw He KoOpHUcTeTe pasnuydHn TUNOBU
BaTepun 3aefHO UNU KOMBUHaUWja of cTapu
1 HoBU BaTepun. CeKorall oTcTpaHyBajTe
rm 6aTepI/II/ITe AOKONKY HE TO KOPUCTUTE
MPOU3BOAOT NMOAOATO BPEME UNU AOKONKY
ce NoTpolWune. HUKOTaW He KopUCTeTE
owTeTeHW BaTepun. KopucteTe r camo
npenopavaHuTe 6aTepun AWM BaTepun of
cooaBeTeH TUN. BMeTHeTe rn 63TepI/II/ITe
TaKa WTO TOYHO K& MM HAMECTUTE NONOBUTE.
BaTepuuTe Ha NOAHEHE MOpPA Ad C& MOAHAT
CO COOABETHWUOT MOAHAY NOA HAA30P Ha
BO3pacHoO avue. He MoXe aa ru nonHuTe
BaTepunTe foAeKa ¢& YIUTe ce Haoraat Bo
NPOU3BOACT N HUKOral He cMeeTe Aa ro
npasuTe Toa. HUKoraw He obupyBajTe ce
A2 U NOAHUTE BATepUUTE 38 EAHOKPATHA
ynotpeba. Hukoraw He npeansBuKyBajTe
KpaTok cnoj Ha ApXadoT 3a baTepun.

SL

Pomembne informacije o baterijah

Nikoli he uporabljajte skupaj razli¢nih baterij
ali kombinacije starih in novih baterij. Vedno
odstranite baterije, ¢e izdelka dlje ¢asa ne
boste uporabljali ali ¢e so iztrogene. Nikoli ne
uporabljajte pos§kodovanih baterij. Uporabljajte
le baterije priporocenega ali ustreznega

tipa. Baterije vstavite tako, da so njihovi poli
pravilno obrnjeni. Akumulatorske batetije

je treba polniti s pravim polnilnikom pod
nadzorom odrasle osebe. Akumulatorskih
baterij ni mogoc¢e polniti, dokler so $e v
izdelku. Tega tudi ne smete poskusati.

Nikoli he poskusajte polniti baterij, ki niso
akumulatorske. Pazite, da leZi$¢ za baterije ne
boste spravili v kratek stik.
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Informatii importante despre baterii

Nu folositi niciodata impreuna tipuri diferite
de baterii, sau o combinatie de baterii vechi
si nol. Indepiértatj intotdeauna bateriile daca
produsul nu este folosit timp indelungat
sau daca bateriile s-au epuizat. Nu folositi
niciodata baterii deteriorate. Folositi numai
baterii de tipul recomandat, sau un tip
corespunzator. Introducetj bateriile astfel
ca polii sa fie pozitionati corect. Bateriile
reincéarcabile trebuie reincarcate utilizand
incarcatorul corect sub supravegherea unui
adult. Nu putetj reincarca bateriile in timp
ce acestea sunt inca in produs, si niciodata
nu trebuie sa incercati s& facetj acest lucru.
Nu incercati niciodata s reincércatj baterii
nereincéarcabile. Nu scurtcircuitati niciodata
suportul bateriei.
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BaxxHa uHopmMauua sa 6aTepunte

HuKora He U3non3sanTe eAHOBPEMEHHO
pasnuyHK TUnoBe GaTepun AN KoMBUHaLMA
OT CTapu 1 HoBU BaTepun. BuHaru
n3BaxapanTe 6aTepUnTe, aKo USAENUETO
HAMA Aa Ce U3MON3BA MPOAB/KUTENHO
BPEME UAK aKo BaTepunTe €a ce U3TOWUAN.
HuKora He U3nonseanTe NOBPEAEHU
6aTepun. Uanonasaiite camo 6atepun oT
NpenopLYBaHUA TUM AW CLOTBETCTBALL Ha
Hero Tun. MocTaanTe baTepunTe Taka, ve
NONOCUTE Ad €a PA3NONOKEHW NPABURHO.
AkymynaTopHUTe BaTepun TpAGea Aa ce
3apexAaT ¢ NOAXOAALLO 3apeXAallo
YCTROMCTBG MOA HaA30pa Ha Bb3RacTHU.
BaTepuuTe He MoraT Aa ce sapexaar,
AOKaTo ca NocTaBeHU B USAENUETO, 3aTOBA
HUKOra He onuTBalTe Aa NpasuTe ToBA.
Hukora He onuTBaliTe Aa 3apexpaTe
BaTepun, KOUTO HE Ca aKYMYNATOPHU.
HuKora He cBbpaBaliTe Ha KbCo KOHTaKTUTE
Ha oTAeneHueTo 3a batepunTe.
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Svariga informacija par baterijam

Nekad vienlaikus nelietojiet dazadu tipu,

ka arT vecas un jaunas baterijas. Vienmér
iznemiet baterijas, ja tas ir izlad&jusas vai ja
produkts ilgaku laiku netiek listots. Nekad
nelistojiet bojatas baterijas. Lietojiet tikai
ieteicama tipa val atbilstosa tipa baterijas.
levietojot baterijas, ievérojiet pareizu polaritati.
Uzlad&gjamu bateriju ladésanai izmantojiet
atbilstoso bateriju 1ad&taju; uzlade javeic
pieauguso uzraudziba. Baterijas nevar uzladet
un nekad nedrikst mé&ginat uzladét, kamér tas
ievietotas produkta. Nekad neméginiet uzladét
baterijas, kas nav uzladgjamas. Nepielaujiet
Tssavienojumu bateriju nodalijuma.
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Oluline teave patareide kohta

Ara kunagi kasuta koos erinevat tilpi
patareisid, samuti vanu ja uusi patareisid. Kui
manguasja ei kasutata pika aja jooksul, vota
patarei sellest valja. Ara kunagi kasuta
kahjustatud patareisid. Kasuta ainult
ettenahtud tllipi voi nendega samavaarseid
patareisid. Pane patareid ménguasja sisse nii,
et pluss- ja miinusklemmi asend oleks dige.
Akusid tuleb laadida ainult neile ettenahtud
akulaadija abil taiskasvanu jarelvalve all.
Akusid ei saa laadida sel ajal, kui need on
ménguasja sees. Ara kunagi piilia nii teha. Ara
kunagi proovi akulaadijaga laadida tavalisi
patareisid. Patareipesa klemmide vahel ei
tohi tekkida |Uhist.
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Svarbi informacija apie elementus

Vienu metu nenaudokite skirtingy elementy,
taip pat su naujais elementais nenaudokite
seny. Jei nenaudosite gaminio ilgesn] laikg
arba jei elementai i$seko, visuomet i€imkite
juos i8 gaminio. Niekada nenaudokite pazeisty
elementy. Naudokite tik rekomenduojamo
arba atitinkamo tipo elementus. Elementus
dekite atsizvelgdami j jy poliSkuma. Elementus
galima jkrauti tik tinkamu krovikliu ir prizitrint
suaugusiesiems. Jokiu btdu negalima, ir
niekuomet nebandykite, jkrauti elementy
nei$émus jy i$ gaminio. Niekada nebandykite
ikrauti vienkartiniy elementy. Saugokités, kad
elementy jdékle nesukeltuméte trumpojo
jungimo.
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Piller hakkinda 8nemli bilgiler

Higbir zaman farkl tipte pilleri ya da eski
pillerle yeni pilleri bir arada kullanmayin. Urin
uzun stire kullanilmayacaksa ya da piller
bitmisss, pilleri Urindn iginden ¢ikann. Higbir
zaman zedelenmis piller kullanmayin. Sadece
Snerilen tipte piller ya da bunlann dengi olan
piller kullanin. Pilleri kutuplar dogru konumda
olacak sekilde yerlsstirin. Sarj edilebilen pilleri
dogru pil sarj aletini kullanarak, bir yetiskinin
denetiminde sarj edin. Sarj edilsbilen pilleri,
pil Urindn igindsyken sarj edemezsiniz bunu
higbir zaman yapmaya calismayin. Higbir
zaman, sarj edilebilir olmayan pilleri sarj
stmeye calismayin. Higbir zaman pil kutusuna
kisa devre yaptirmayin.
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Informasi penting tentang baterai

Jangan gunakan baterai yang jenisnya
berlainan, atau mencampur baterai lama dan
baterai baru. Lepas baterai jika produk tidak
akan digunakan untuk waktu lama atau jika
baterai sudah lemah. Jangan gunakan baterai
yang rusak. Gunakan jenis baterai yang
dianjurkan atau yang sejenis. Masukkan
baterai dengan posisi kutub yang tepat.
Baterai isi ulang harus diisi ulang dengan
charger baterai yang sesuai dan di bawah
pengawasan orang dewasa. Anda tidak dapat
mengisi ulang baterai saat masih terpasang
di dalam produk, dan jangan pernah coba
melakukannya. Jangan pernah coba mengisi
ulang baterai biasa. Jangan pernah membuat
arus pendek pada dudukan baterai.
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Maklumat penting tentang bateri

Jangan guna jenis bateri yang berbeza
bersama-sama, atau gabungan bateri baharu
dan lama. Tanggalkan bateri jika produk tidak
akan digunakan untuk tempaoh masa yang
lama atau jika bateri telah kehabisan kuasa.
Jangan guna bateri yang rosak. Hanya guna
jenis bateri yang disyorkan, atau jenis yang
berkaitan. Selitkan bateri supaya supaya
paksi berada pada kedudukan yang betul.
Bateri yang boleh dicaskan semula perlu
dicas semula menggunakan pengecas bateri
yang betul bawah pengawasan arang
dewasa. Anda tidak boleh mengecas bateri
semasa bateri masih berada pada produk,
dan anda jangan cuba berbuat demikian.
Jangan cuba untuk mengecas semula bateri
yang tidak boleh dicaskan semula. Jangan
pintas litar pemegang bateri.




Protect the environment by hot disposing of this product with your household waste (2012/19/EU). Check with your local authority for recycling advice and facilities.
Schiitzen Sie die Umwelt und entsorgen Sie dieses Produkt nicht mit hrem Hausmll (2012/19/EU). Informationen zu Recycling-Méglichkeiten ethalten Sie bei den
drtlichen Behérden.
Protégez I'environnement : ne jetez pas ce produit avec vos autres déchets ménagers (Directive européenne 2012/19/UE). Contactez les autorités locales pour obtenir des
informations sur le recyclage et connaitre les points de collecte.
Proteggi lFambiente! Non smaltire questo prodotto con i rifiuti domestici (2012/19/UE). Per consulenza sul riciclaggio dei rifiuti e le strutture di riciclaggio, fivolgersi alle proprie
autorita locali.
Bescherm het milisu: gooi dit product niet samen met het andere huisvuil weg (2012/19/EU). Raadpleeg de plaatselijke instanties voor locaties van milieustations en advies
over hergebruik.
Proteja el medio ambiente no deshaciéndose de este producto junto con sus residuos domésticos (2012/19/UE). Solicite a su autoridad local consejos e informacidn sobre
instalaciones de reciclado.
Beskyt miljget! Smid ikke dette produkt ud sammen med husholdningsaffaldet (2012/19/EV). Fa vejledning om genbrug og genbrugsstationer hos din kommune.
Studlid ad verndun umhverfis med pvi ad farga pessari véru ekki med heimilissorpi (2012/19/ESB). Leitid upplysinga um endurvinnslu- og férgunarstadi hja stadaryfirvéldum.
Tama tuote on havitettava ymparistéhsuojelun vuoksi asianmukaisesti talousjatteista erillaan (2012/19/EV). Tietoja kerdyspisteiden sijainnista saa kunnan tai kaupungin
teknisesta virastosta.
Skydda miljsn genom att inte kasta denna produkt bland ditt hushallsavfall (2012/19/EU). Kontakta din kommun &t fragor om atervinning och miljdstationer.
Beskytt miljget. Ikke kast dette produktet i husholdningsavfallet (2012/19/EU). Kontakt kommunen for veiledning om gjenbruk og miljgstasjoner.
Proteja o ambiente nao eliminando este produto com o seu lixo doméstico (2012/19/UE). Consulte as autoridades locais para informacao sobre reciclagem e sistemas de recolha.
Mpootaréyte To mepiRdhhov. Mnv metdte auTd To Mpoidv padi e Ta ouvnBlopéva okiakd amoppiupartea (2012/19/EE). EMKoWKVAOTE Pe TIS TOTMKES apXES OXETIKA pe aUMBOUNEC Kal
EYKATATTATELS QVAKUKAMDIGNG,
RIBRED o ARRIZRET H LRI LT TEEWNR012NYE), U T 1 7R S BIERPIERRIC DWW A BEFELV ORI BERFIT SRV EhE EEW,
SEERIPENE, B8RS RSRERIR—REEFIE cozngey). iEEIGESHEEER], TREUNEHES BN
2 HEE 2[5l o] MFS Meu oS0k &Ml Ha Al oM Al 2(201219/EU). ME-E W 3 AlMof| Ehet Ateh2 HAl 2 =0 22sMAL.
3alWuilanTe oKpYXallyk cpeay, He YTUAUSUPYINTE 3TOT NPOAYKT BMecTe ¢ BLITOBBIM MycopoM {(AnpekTuea 2012/19/EU). OCBEAOMUTECE Y MECTHBIX OPraHoB BAACTU O
NpaBUNaX BTOPUYHOM NepepaBoTKM U YTUANIALMW TaKUX OTXOAOB.
Chrori $rodowisko — nie wyrzucaj tego produktu razem z odpadami z gospodarstwa domowego {2012/19/EU). W celu uzyskania informacji dotyczacych recyklingu i miejsc
skladowania zuzytego sprzetu nalezy sie skontaktowa¢ z lokalnymi wtadzami.
Nevyhazujte tento produkt do doméciho odpadu, chrarite Zivotni prostiedi (2012/19/EV). Zjistéte si prosim u mistnich Gfadl moznosti recyklace a dostupna zafizeni.
Nevyhadzujte tento produkt do domaceho odpadu, chrafite Zivotné prostredie (2012/19/EU). Zistite si prosim na miestnych Uradoch moZnosti recyklacie a dostupné zariadenia.
Kornyezetét dvja, ha ettdl a terméktdl nem a haztartasi hulladékkal egyitt valik meg (2012/19/EU). Erdeklddjék a lakdhelyéhez kézel esé hatdsagndl az djrahasznositdas médjard|
és lehetdségeirdl.
LONOMOXITh 3aXUCTUTU AOBKIAAA: HE YTUAIYITE Liel BUPI6 pasoM i3 noByTosuM cMiTTAM (2012/19/EU). BKasiBku 3 yTUAI3aUii Ta BIAOMOCTI Npo NYHKTU NpuitoMy IACYNTE B
MiICLLIeBMX KOMMNETEHTHUX OpraHis.
Zastitite okoli§ tako da ovaj proizvod ne odloZite u otpad zajedno s kudanskim otpadom (2012/19/EU). Od lokalnih vlasti zatraZite savjet ili informacije o pogonima za recikliranje.
3alTUTUTE XUBOTHY CPEANHY Tako WTo HeheTe oanarath oBaj Nponaeoa ca KyhHUM oTnasoM (2012/19/EU). OBpaTuTe ce noKanHoj oBhalheHo] Chyxbu Aa Bucte pobunu
caBeTe O PEUMKNMPatby U CasHanu o oBjeKTUMa 33 PELIMKNaXY.
3alITUTETE ja OKONMHATA TaKa WTO HeMa Aa ce OCNOBOANTE Of MPOUIBOAOT CO AOMAWHUOT oTnaa (2012/19/EY). KOHCYATUPA|TE ce O NOKANHUTE BAACTU 3a Aa AO3HAETe 3a
COBETUTE U 0BjeKTUTE 3a pelUKnMparse.
Zasgitite okolje! Okolje varujte tako, da tega izdelka ne zavrZete skupaj z gospodinjskimi odpadki (2012/19/EU). Pri krajevni upravi preverite, kak$ne moZnosti in kateti obrati za
recikliranje obstajajo v vasi okolici.
Protejati mediul inconjurétor si nu va debarasati de acest produs impreuna cu deseurile menajere (2012/19/UE). Consultati autoritatile locale pentru indrumari si facilitati
de reciclare.
3allnTeTe OKONHATA CPEAA U HE USXBBPAANTE TO3U NPOAYKT 3aeAHO ¢ BUTOBUTE cU oTnaabLUn (2012/19/EC). CBBPKETE C& ¢ MECTHUTE BAACTU OTHOCHO CHLBETU U CLOPLXEHUA
3a peUmMKAnpaHe.
Lai saudzé&tu vidi, neizmetiet $o izstradajumu kopa ar sadzives atkritumiem (2012/19/ES). Versieties vietéjas varas iestadas, lai noskaidrotu, kur un ka tas hododams parstradei.
Keskkonda saate kaitsta nii, et ei kdrvalda seda toodet koos olmejaatmetega (2012/19/EL). Nouandeid toote taaskasutusse vétmise ja Umbertostiemispunktide kohta saate
asjaomaselt kohalikult asutuselt.
Saugokite aplinka: nei$meskite Sio produkto su buitingémis atliekomis (2012/19/ES). Patarimy, kaip ir kur riiucti Siuksles, teiraukités vietos valdZios jstaigose.
Bu Ur(ind, evsel atiklarla birlikte atmayarak gevreyi koruyun (2012/19/EU). Geri dénlisim tavsiyeleri ve tesisler hakkinda bilgi icin yerel yénetimle iletisim kurun.

(2012 NYEU) Lo Jyur sl &t dlnlial] bz ol dotiall wlaldl go macll 136 pa palsill pae Gupls e dtdl diles 8 malu ole Jyastl il $f Aol ol
Jagalah lingkungan dengan tidak membuang produk ini bersama sampah rumah tangga Anda {2012/19/EV). Periksa peraturan pemerintah setempat tentang saran dan fasilitas
daur ulang.
Lindungi persekitaran dengan tidak melupuskan produk ini bersama dengan sisa isi rumah anda (2012/19/EU).Rujuk pihak berkuasa tempatan anda bagi nasihat dan
kemudahan kitar semula.
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Change to Hew Hodels
Cree de nouveaux modeles
Inventa nuewvos modelos
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All your LEGO® fun in one app

Tout l'amusement LEGO® dans une appli
Toda la diversion LEGO® en una app
Minifigure yourself

Transforme-toi en figurine
Conviértete en una minifigura

Check availability of LEGO LIFE in your country now on LEGO.com/life
Vérifie la disponibilité de LEGO LIFE dans ton pays sur LEGO.com/life
Consulta si LEGO LIFE esta disponible en tu pais en LEGO.com/life

# Download on the GET IT ON Ask parents’ permission first.

' App StOre » GOOS[Q p|ay Demande d'abord l'autorisation d'un parent.

Pide antes permiso a tus padres.

Apple and the Apple logo are trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries. App Store is a service mark of Apple Inc.
Google Play is a trademark of Google Inc.

Ages:5-9

LEGO, the LEGQ logo, the Minifigure, the Brick and Knob configurations and the LIFE logo are trademarks and/or copyrights of the/sont des marques de commerce et/ou copyrights du/ Para edades 5-9
son marcas registradas, algunas de ellas protegidas por derechos de autor, de LEGO Group. ©2017 The LEGO Group. All rights reserved/Tous droits réservés/Todos los derechos reservados.



Terms & Conditions apply

LEGO.com/productfeedb

GEWINNE

Erzahle uns auf
www.LEGO.com/productfeedback

etwas Uber die Erfahrungen, die
du mit diesem LEGO® Set gemacht
hast, und sichere dir die Chance
auf einen coolen LEGO Preis!

Es gelten die
Teilnahmebedingungen

GAGNE

Rends-toi sur
www.LEGO.com/productfeedback

et donne-nous quelques com-
mentaires sur ce produit LEGO®
pour avoir une chance de gagner
un prix LEGO !

Voir Condiitions Générales

GANA

Visita
www.LEGO.com/productfeedback
y envianos tu opinion acerca de

este set LEGO®. jParticiparas en el
sorteo de un premio LEGO!

Términos y Condiciones aplicables

——

e

BR
www.LEGO.com/productfeedback

45 g8 7l=l

www.LEGO.com/productfeedback

HHXTIHRE ERMEERIER,
AN RIGEE RS X

(FRRFEH) ER

g As713E

LEGO and the LEGO logo are trademarks of the/sont des marques de commerce du/son marcas registradas de LEGO Group. ©2017 The LEGO Group.
© 2017 Mojang AB and Mojang Synergies AB. MINECRAFT is a trademark or registered trademark of Mojang Synergies AB.

3AMONHU

AHKETY

U ronyyu ripn3
lNepevian no cceinke
www.LEGO.com/productfeedback
OTBETb BCErO Ha HECKO/NLKO BO-
npocoB 06 aTom Habope LEGO®,
Uy TebA MOABUTCA LAHC BbINIPaTh

3amevaTenbHbI Npm3 OT KOMMaHN
LEGO.

lMpumeHaATCA YenoBuA v npasmna
yyactua

6204632




